
— 24 ko/
— 12 v 
- 6 , 
- 2 ,

— E^yea szám ára 8 fiil. —-

Sgéei évre — 
Félévre — — 
Negyedévre —
Egy bóra------

Hirdetések
a kiadóhivatalban í< gadtatnak e>- 

Azonkivül az összes vírdetéai 
irodákban.

Megjelenik 
veeár- és £m*e”n»s>ok kivételévé

Ehiflzetesi árak:Szerkesztőségi iroda: 
Nagybecskenk, 

Zápelys-ateia I si wte,
hová a lap szellemi részét iHető 

mó dén közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
Pleitz fér. Pál könyvnyomdij* 
Nagybeeekerek, Zipely*-$teza 1. 
hová a hirdetések, &z előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások intézrnáők.

feleltei 21.

mm mm mmrn W^riS
W B I Sri

só

yj 1 i■ m& tij
■*.

mm
m v
iS:>s IEFJlL A iJSiö p h Jtóié

POLITIKAI NAPILAP.
FtfleÜ* sseekesstő? Df. Bráijpr Lei

V.4.W:"
• : i.f-

fJÉ# SJF
«•*-

"— -

Nagykecskérek, !Q04. XXXili. évfolyam* 172* szóul Péntek, tulíus 29

Ó-Bessenyó" hazafiassága.Előjogok, kiváltságok.
Nagybecskerek, Julius 29.

A képviselőház gyors tempóban tár­
gyalja a költségvetést, de valóban igazság­
talan lenne az a szemrehányás, hogy a 
képviselők, kik azelőtt oly sok időt cél­
talanul elfecséreltek, most bizonyos felüle­
tességgel siklanak tovább fontos költség- 
vetések fölött, csakhogy végre ház a me­
hessenek.

nak, a vágy fáradság nélkül szerzett jöve­
delem után a nélkül is, hogy előbb pro- s 
duktiv érvényesítette volna magái. De itt

— Julius 29.
A bolgárok lakta Ó-Bessenyő község példás 

egy pontban a társadalmat mégis fel kell hazafiasságáról írják lapunknak a következőket: 
menteni a \ád alól, mert éppen kormány- j
zati utón is dédelgettek oly nézeteket, | képviselőtestületi közgyűlése alkalmával a Dél- 
melyek társadalmunk modern fölépítését I magyarországi Közművelődési Egyesület alapitó
nemcsak akadályozzak, hanem rendkívül m=Jg nagyon s£róny „yúvándá« a hazafi,a 
veszélyeztetik is. érzelemnek, de ha tudjuk azt, hogy e község uz

alig múlt évtized alatt, már többször nyilatkozott 
meg hasonló szellemben, tehát ez nem pillanatnyi, 
múló kitörése érzelmének, hanem állandó s im-

Ő-Bessemő község tegnap tartott rendkívüli

Ha középiskoláinknak nem lennének
Kétszeresen helytelen lenne a szemre- j $ "öIlpi^Et^s^Se Ä mir art00. d:csérct„, 6,d,mlő lénte

i SÄÄS
nal hangozla.-a, a szunee . uj j.iv.iS.a ok j koz<jlaa-, akkor a szülök, kik csak gyér- ! létesített, midőn a szabadsagharc dicső koranaa 
tanulmanyozasara es előkészítésére hasz- m(,kei|i javát ak;irják má8 igkol4kba is j a magyarság pártjára állott midőn a Kossuth-
Balja fel es meri másrészt a képviselő urak j , J , ',at j szoborra tekintélyes összeget gyújtott, a mihen.ins
valóban alig mondhatlak volna valami ; C ,, ... . . , év emlékére márvány táblát helyeztetett el az lakot-
fonto-'abbat, amit a miniszterek sokkal találót,- : ,. „Meri ha,03z‘llí^ vesszuk, a ^dasfiak, épület falára, március to^ét évonm, lelkidé». 
u„„ ^Ai.i_i íaprn-iinfrn- bt un őc ' kivált a, poziuv tudasnaK azt a mértékét, sei ünnepli, mégis aika.-mas vezuto* hányao-n
bán, tokkal tárgy ildgosdbLa.i vS sokkal; ékeskednek kik közéoisknlit a népben élő jóindulat, barátság s hálaérzet
előrelátódban részint már mondtak, részint s me4‘W a-° é'V Lti ; y ‘ “ j (mert mint üldözött hontalanok testvérekk ni
bizonynyal mondani fognak. ! végeztek inas intéző ebnen is es tálán j ^ogadtattak iu) nem nyerhetett oly határozott

így" a kereskedelemügyi költségvetés j szohdabban meg lehet szerezni csakhogy irányt a legutóbbi évtizedet kivéve.
-a i „A|i0u„nnn ama in as isdoiak végzett növendékei nem A község újabb: áldozatáért az erdern főleg aáltalános atajaban egy voltképpen nagy bir.)ak o] fdfuvalkodotlsággal oly önful- községi elöljáróságot, névieg Gerguíov Mihály bi-
reformaton gondola ot csa». maga a mim»z- . ohhöl következtetve a^al a rőt ésLászlóffy János jegyzőt illeti meg, kik mar
tér fejezett ki, midőn ipariskoláink újra- " ", \ r , V ÓVi • í? • ’ számtalanszor adták jelét nemcsak hazafia-'ságuk-
szervezésének szükséges voltát hangsúlyozta velemenyiiyei, hogy a tovaboi ^ szellemi i naki hanem a népvezetőktől megbivántató rater- 
s egyúttal közölte hoov e tanfolyamok : munKa> klvéve a vizsgára készülést, meg- | met.tségükről is. Bárha mindig hasonló érzelmű

ÓXTÓi. „ . J-ii. T\ i.,i.on Vn i lehetős fel. sleges. Amíg a közoktatásügyi s törekvésű vezetői lennének e 6000 leiket szám-UiOiíó évet a tanulókkal műhelyben szán- i b ... 1 ,. . p\ l ,.. .<e,, «• ,c^_ á ,* , Eornnany meg inti tori e kiváltságokat I iaiü kozoegne*, akíor nein lóg uj»bb m *síéi b ,a-
. • I vagy más iskolákat is fel nem ruház \ zad jörPe eredményoyei tavaszai,ani.

a végzett mar- - , , , ... , ! E konzervatív gondoikoza.ru nép nyelvek-3a
1 ugyanazon kivaksagokkal, acdig nehezen f^j0g viseletében őrizte meg ősiségét, de ér­

fog teljesülni a kere.-k- delmi miniszter azon zelmeben s ifjúsága nagy részben nyelvében is
kívánsága, hogy a társadalom jöjjön segé- már válaszúton van. a legtöbbje beszéli a ma-
lyére, amennyiben a szülök adják gyér gyár nyelvet s ha nem lankad a buzgalom v
me eiket az iparra. Mert, hogy a keres- zetői részéről s ha ezek lelkesi-.ubuzditust. tám- 
. . , . • • . , , ,, ... gatást nyernek a habar ifin, de életképes, nagvra.kedetem es Ipái igaz tisztelete eherjedjen n0ni3sre édes hazánk minden fiát érzelemben
a társadalomban, ehhez a közoktatásügyi 0S nyelvben összeforrasztani törekvő közművelő-
kormánynak kell a kezdeményezést meg- dési egyesülete részéről, akkor nem fogyni, hanorn
ragadni. gyarapodni fog tettvágyuk s az óhajtott érzelmi

és nyelvi egységünk egy-kót emberöltőn balül 
megünnepelhető lösz.

dékszik eltöltetni, mert 
Hieronymi indokolása - 
iskolai tanulók is azt tartják, hogy nem 
tehetnek jobbat, mint a helyett, hogy ápol 
nák azt az ipart, melyre elméidül,-g ki­
képezték őket, rögtön hivatalt keresnek, 
melyben talán lassan, de biztosan és 
bizonyára nagyobb munka teljesítése nélkül 
elöremennek, nagyobb jövedelemhez és 
ha a dologkerüiő ifjú uraknak tetszik, 
nyugdíjhoz jutnak.

Igen, ez egyik rákfenéje társadalmunk- j

;> -

A „TORONTÁL“ tárcája. kerűitek össze. Csak egy asszony, a legszebbik 
mindnyájuk között, Csathó Elemérné üli nyugod­
tan es úgy látszott mintha a kenyórbelből. for­
máit apró alakok jobban érdekelnék a vitatott 
kérdésnél. Valaki azonban úgy látta, hogy a szép 
asszony egy pillanatra elhalványult és idegesen, 
remegve gyúrja össze finom ujjaival a kenyérbéi- 
darabkákat. A szobrász volt, aki egy pillán'ást 
vetett feléje.

— Gyerekek, a hangulat nagyon szentimen­
tálissá fajul, hát igyunk inkább, — indítványozta 
dévaj kacagás közben a korhely-asszony.

És a poharak megteltek pezsgővel és a 
cigány, csak úgy magától, belekezdett egy bú­
bánatosan zokogó nótába. Egyszerre valami külö­
nös hangulat lepte meg az embereket, mintha 
megrészegedni akartak volna: folyton kocintottak. 
A pezsgő eibődito!ta őket és incselkedtek egy­
mással 6« kacagtak.

— És milyen az a szerelem, ha ugyan egy­
általán létezik ? Üdvösség ? — kérdezte kíván­
csian a gyerek-asszony,

— Vis/.onzallanul: kárhozat, — jelentette 
ki meggyőződéssel a szobrász. De kísérelje meg.

— Önnel ?
— Fájdalom, én már szeretek.
— Goromba ! — fakadt ki az asszony.
És kacagtak tovább és énekeltek. Döme 

odaintette magához a cigányt és lehúzva ujjúról 
a gyémántgyűrűjét, rátétté a vonóra és mondta :

— More, a lelkedet öntsed ma bele a hs­

aimkor a szívünk gyűl szerelemre. Nem ériek ón 
szerelem alatt holmi pillanatnyi fellobbanást, 
amely bizonyos idő múlva eltűnik vagy érzéki 
tobzódást, amely kielégítve nem létezik többé, 
hanem azt a nagy, szenvedélyes, önfeláldozó, 
szent ér elmet, amely őrülté képes tenni, bűnt 
képes elkövetni. Biz a szerelem, amelynek őszín- j 
teségérő! és hatalmáról idővel meggyőződik a nő 
vagy férfi: igenis megejti még a leghidegebb 
szivet, még a legerényesebb nőt is.

— Be kár. hogy az ilyen szerelmet ma 
már csak Pékár vagy Rostand hősei éreznek 
egymás iránt, sóhajtotta a szép Koósné, a fürdő 
„korhelye“.

— Téved, szép-égés asszonyom — szólalt 
meg hirtelen Döme Gyurka, a szobrász — és 
Dani is téved. Ilyen szerelem a mi csúnya 
materiális életünkben is található, csakhogy mi 
nem érünk rá, vagy talán rost élj ük öt felvonáson 
kérésziül bűbájosán c^ngő ríme be fogiami a 
szerelmünket, epekedtii, mint egy ho dkóros 
gimnazista és talán ezért van aztán, hogy míg 
amazokat mindenkor végig élvezhetik a viszont­
szerelem meny béli gyönyöreit, né vünk egy szána­
kozó és hitetlen mosolynál mm jut egyéb. Ilyen 
szerelem emészti az én lelkemet hosszú, kínos 
esztendők óta, tette az életemet pokollá és az az 
asszony — kikacagott, elkergetett.

Mindnyájan meglepődve néztek a beszélőre. 
Ilyen mélv, “nagy érzelemre nem tartották volna 
képesnek,'habár csak a fürdőben, rövid idő előtt

Perzselő szerelem
— A „Torontál“ eredeti tárcája. —

Éjfél után j.trc már az idő és a kis társaság 
még együtt üit a fürdővendéglő teraszán. Az 
enyhe nyáréji szellő feléjük vitte a jázminok és 
tearózsák bóditó illatat és az asszonyok elmerengve 
mohón szívták magukba a kéjes illatot, mig a 
férfiak az asszonyokat bámulva, eregették szivar­
jaikból a finom Ina füstöt, ügy látszott, mintha 
mindenki az emlékeiben kutatna valami u!án. A 
csöndet Ládayné, a szökő gyerekasszony szakí­
totta meg, aki csak másfél év előtt egyenesen 
az apácáktól keiü:t a főkötő alá és előszeretettel 
vitatkozott a szerelemről.

— Hat önök csakugyan hisznek a szerelem 
mágnességeb n, abban, hogy az önök hatalmasan 
lángoló szerelmüktől megperzselődik az asszon -' ?

— És megfordítva, — vágott közbe Balogh, 
a harmincöt éves vénlegény.

— Mo; djnk úgy, — folytatta tovább a 
gyerekasszony. Ezzel tehát azt is állítják, hogy a 
nő, legyen az férjes asszony vagy leány, okvet­
lenül a kínjaikba bőiül, ha önöknek eszökbe jut 
szerelemre lobbani irama.

— ügy van, asszonyom, csakhogy nem 
egészen helyesen fejezte ki magát. Nem akkor, 
ha eszünkbe jut szerelemre lobbani, hanem

A legkiválóbb tana, o* oívoíok-
tói mint hathatós assr: iüdőüetegsegeknel, légzőszervek 

idült bronchitis, szamőrhuruthurutos bajainál,
Iábbadozóknál influenza után

0 0 úgymint
ajánl tátik. — Emeli az étvágyat |p 
és a testsúlyt, eltávolítja a köhöycsí |§|és különösen

köui *2t és megszünteti az éjjeli izzadást. — Kellemes szaga és jó ize miatt a gyermekek is szeretik. A gyógyszertárak 
f koronáért kapható. — Figyeljünk, hogy minden üveg alanti céggel legyen ellátva:

jp H"o fimann-La Roch© & Co vegyészeti gyár Bagel (Svájci.
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a sört, mire Nyagrity kést rántott és háromszor 
beledöfte az asszonyba, súlyos sérüléseket ejtve 
rajta. A rendőrség i tettest elfogta és kihalgatása 
után átadta az ügyészségnek.

gazdának összes gabonatermése, 65 
gazdának pedig szénája, szalmája és pelyvája 
pusztult el, azonkívül a cséplőgép és különböző 
szerszámok is a lángok martalékai lettek. Az 
elpusztult termés értéke 81.397 kor. 20 fillér.

hírek.
Tájékoztató.

A gőzfürdő (telefon 118. szám) minden nap 
reggeli Vsé órától kezdve délig az urak részére nyitva 
van; hölgyek részére minden kedden és p énteke n 
déltől 5 óráig délután; ugyanazon napokon este V<s6-t 
•/,8-ig urak részére is. Vidéki hölgyek részére 
minden nap délben gőzfürdő. A kádfürdő égés/ ; 
nap nyitva marad. Zuhanyfürdő egész nap.

— Nincs üresedés. Utóbbi időben úgy a 
kereskedelemügyi m. kir. minisztériumhoz, mint 

— A beresztóci affér. Ifj. Mádai Bé a az egyes posta és távirda igazgatóságokhoz sűrűn
beresztóci áll. népiskolai igazgató, róm, kath. érkeznek kérvények posta és távirda gyakornok­
kántor az ismeretes beresztóci templom-afférből jelöltté való felvételért. A kereskedelemügyi m.

! kifolyólag annak kijelentésére kér föl bennünket, kir. miniszter folyó évi julius hó 18-án kelt
| hogy ő a leikészszel nem állott szóváltásba, az 51.060. számú rendelete szerint a gyakornok-

_ Uj anyakönyvvezetök A belügymirisz j nem jött föl hozzá a kórusra, hanem a templom jelöltek létszámában üresedés nincs s ezért ily
terium vezetésével megbízott m. kir. miniszter- ajtajából kiabált rá s ő a lelkész szavaira egy állásokra pályázatot nem hirdetnek és gyakornok­
elnök Torontálvármegyében a szécsényfaivi szót sem válaszolt. jelölteket pályázaton kívül sem fognak felvenni.
anyakönyvi kerületbe Gausz György segéd- : — Műkedvelői előadás Tor.-Vásárhelyen. — Életunt nevelönő. Rosnauer Mária
jegyzőt anyakönyyvezetö-heiy8Hes^ nevezte ki Tor.-Vásárhelyen az ottani műkedvelők julius hó osztraui születésű nevelőnőt egy torontálmegyei
es őt a házassági anyakönyv vezetésével es a 23-án igen sikerült tánccal egybekötött hang- uri család alkalmazta gyermekeihez, budapesti
házasságkötésnél, való közreműködéssel is meg- versenyt rendeztek. Az előadáson Hrusztek ismerősök ajánlatára. A csinos és fiatal nevelönő
bízta, H o r e c s n y Zsigmond bogarost anya^öny v Nándor a hölgyekről tartott felolvasást. B aranyi j a napokban foglalta el uj áfását, honnan azon-
vezető-helyetlest pedig, kinek hatásKöre a. szuie* , perenc „Az öngyilkos“ cimü monologot adta elő. j h^n különféle okok miatt távoznia kellett. A
lési és halotti anyakönyvek vezetésére szornkozoti, Sepsey Aranka k. a. és Rádd Ilma k. a. szerencsétlen teremtés ezt annyira szivére vette,
a házassági anyakönyv vezetésével és a házasig- (Nagybecskerek) zongorán, B aranyi Ferenc hogy gyalog világnak indult és tegnap Saágh és
kötésnél való közreműködéssel is megmzta. j hegedűn és Sepsey Mihály pedig fuvolán jáí- Parác községek közt öngyilkossági szándékból 

— Az élelmiszerek megdrágítása ellen. A szollak. Ferenczi Olga k. a. (Temesvárról) ; felakasztotta magát. Egy arra kocsin elhaladó 
zomboriak az élelmiszerek mesterséges megdrági- „A bakfis álmok“ cimü monologot adta elő. Végül j páráéi gazda még idejekorán észrevette a szeren-
tasának megakadályozására feliratot intéztek az Rádd Ilma k. a. ismét zongorán játszott. Vala- j cséüen leány kétségbeesett tettét és megmentette,
országgyűléshez. A feliratot hasonló szellemű mennyi előadó nagy sikerrel oldotta meg fel- j Felvette kocsijára és elvitte család) thoz, mely
felirattal leendő támogatás céljából most meg- ; adatát s a közönség zajos tapsokkal jutalmazta j gyermekeként fogadta és nem is akarnak tőle
küldték Torontálvármegyéhez. Zombor városnak ; őket. A műkedvelői előadást tánc követte, mely s megválni,
ezen intézkedésre az adott okot, hogy a hús- reggelig tartott, 
vágással ott foglalkozó mészárosiparosok a marha­
hús árát az eddigi árakon fölül mintegy 20

— Veszedelmes kocsikázás. Törökbecséről 
— Táncmulatság Nákófalván. A nákófalvai ' Írják: Minap délu:án Tolmá’s Mita, Toimáts N. 

ifjúság folyó hó 23-án az Ágh féle vendéglő ! nyug. honvédszázados, Radevoj Szvotolik és 
százalékkal föiszökteiték s kartollengedmönyio ■ ^ölyiségeib'm kitünően sikerült táncmulatságot \ N'.tyin M. P. Nityin aracsi kereskedő lakásán 
lépve, magukat ezen egyezmény meg>irtásira rendezett, melyen az odavaló intelligencia teljes . borozgatiak. Estefelé a házigazda felkérte vendá-

pedig geit egy kis sétakocsizásra, kik bele is egyeztek.
I Haza jövet a sétakocsizásról, a tüzes vérű lovak 

— Aj nosföldi tűzvész. A jánosföidi nagy \ jövedelme 17 kor. 50 fill. volt, mely összeget valamitől megbokrosodtak s szé!sebesr n rohan- 
tüzvészről, mely annyi gazdának termését pusz- a derék rendezőség odavaló szegény tankötelesek tak hazafelé. A megvadult lovak nekűneotek a 
... , . ,, , .. .. „ , , , , . . , tanszereinek beszerzésere fordítja és Leithem kapunak, minek következtében a kocsi Ossze-
tnotta e., újabban a kővetkező részleteket jelen- Mátyás isltolaszéki elnök kezeihez juttatta. Nákó- | törött s Toimáts Mita. ki elől ült, oly sz.rea-
tik lapunknak: A tűz fél 4 órakor délután ke ml- falva közönsége különben cgyébbként is sürü | csétlenül bukott ki a kocsiból, hogy lábát töne 
kezelt. Egy kis szalmakazal gyulád! ki s a len- I jelét adja annak a lelkes buzgalomnak, meiylyel s más súlyos sérüléseket is szenvedett. A többiek 
gedező szélben, a nagy forróságban csakhamar iskoláját s annak minden ügyét felkarolja, vele i szintén megsérültei, da jelentéit-lenül. 
lángokban állottak az óriási kazlak. Négy órakor . ®»Yütt pedig Gerber Anna kisasszony tani.óno . — a ulipodgyász elsz.4 I íása a lakásról. A
eov 250 öl hosszú yabonakaz*! 420 öl hosszú ! ^ * X.® r„ vállvetve buzgólkodnak magy. kir. államvasutak igazgatóságától vett

® , , , /i X a ro "I * a sze^‘) jövő letéteményesének, a hazafias magyar , <srte3jtés szerint a magy. kir. államvasutak köa-
szalmakazai, 480 ol hosszú poiyva és 40 ol . iskolának helyes utón való fejlesztése és istr.po- « pon:i meneijegyirodája (Budapesten, V., Vigad
hosszú zabkazal lángolt s a rettenetes tüzuyelve-* íása érdekében. tér 1. sz.) a vasúton feladandó utipodgyászt
magasan csaptak az ég felé. A borzasztó tűz , — Egy ablakért. Véres eset történt a napok- élőszóval, írásban vagy telefon utján való be-
láttára, annyi reménység pusztulására a község ; bán Nagykikiodán egy betört abiak miatt, jelentésre a székesfőváros IV—IX. kerületeiben 
lakosságát leírhatatlan kétségbeesés fogta el s ; Nyagrity Barity Jefia 24 éves szerb legény i fekvő (ázásokon átveszi és azt megáliapití L

Aczigán Milica korcsmájában volt tegnapelőtt. I szállítási dijak beszedése mellett saját hivatalos 
. .... „ , , i Nyagrity az ablakhoz támaszkodva nézte, hogy ! helyiségében vasúti podgyászként felveszi, az

korul. A férfiak mindent elkövettek, hogy a pusz- j töbl)j |egéQy és jeány hogy táncol. Amint az j illető budapesti pályaudvarra kiszállítja s a kívánt 
titó elemmel megküzdjenek és segítségükre siettek ■ ab]akhoz támaszkodott, hát az ablak egyik táb- vonathoz átadja. A bejelentésnek a központi 
a közeli német- és szerb-párdányiak is Her te- iáját benyomta. A korcsmárosné erre odalépett a menetjegyirodaban a szándékolt utaz ist megélő ő 
lendy Imre főbíró vezetésével, de küzdelmük legényhez és 2 koronát követelt a kár fejében, napon kell történnie. Az átadott podgyászra
hiábavaló volt S száz ódának tórmése nusztult egyben zálogul elvette a kalapját. A legény szó vonatkozó hivatalos vevényt és a szükséges

, f _ 1 a ga ^ 6 p. néiküi eltávozott és hazament, honnan este 6 vasúti menetjegyet a menetjegyiroda hivatalos
el. A tűz egész nap, egész éjszaka pusztított s órakor masik kalappal visszatért a korcsmába, j helyiségében szolgáltatja ki, vagy kívánatra 40
csak másnap délután fél báró in óra tájban tudták egy asztalhoz ült és egy pohár sört rendelt. A j fillér díjért a lakásra is elküldi. Az említett
eloltani. Mint a vizsgálat megállapította: 35 korcsmárosné azonban nem szolgáltatta ki neki j menetjegyirodában, melynek helyiségeiben egy

számmal jelent meg, a 
: számos uri család érvülkötelezték. estély tiszta

-

az asszonyok jajveszékeive futkostak a tüztenger

-4 .
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hiszen közelebb lakik, mint az a másik. És mégis, 
nem jött még haza. Talán Dani ... És esze­
veszetten rohant Dani lakása felé. Néhány lépés­
nyire tőle, egy pálma bokor árnyában egy nagy 
kendőbe burkolt asszony áll mozdulatlanul és 
amint látja közeledni a férfit, még jobban el­
rejtőzik. Döme agyát iszonyú gondolat zsibbasz- 
totta meg és nem törődve a következményekkel, 
odarohant a bokorban rejtőző alakhoz és lerán­
totta a kendőt róla. A szépasszony volt.

— Szerencsétlen! mit tett ?

gedüdbe és a föld legszebb asszonyára gondolva a csókommal, az ölelésemmel, hogy ne lehessen
— húzzad el a nótámat. A fülembe húzd, úgyis ! többé a másé . .. 
utolszor húzod nekem, aztán el akarom felejteni 
azt a nótát.

— Ne a nótát, azt az asszonyt felejtse el,
— mondta őszintén a korhelyasszony.

És az éjszaka elkapta a dallamot és vitte 
tovább, hogy:

. . . Pedig én csak iszogatok, dalolgatok,
Csititgatom. altatgatom beteg, fájó szivemet.

A szép asszony halkan dúdolta a nótát és 
kocintott a cigánynyal.

— Még egyszer.
A gyerekasszony már mámoros lett az ital­

tól és sirva követelte, hogy Döme beszéljen arról 
a .szívtelen teremtésről“, aminek ő nevezte.

— Leány még? Asszony? Barna? Szőke?
Királyleány? — ostromolták mindenfelől, még a 
szépasszony is kérte, hogy, hát mondja már el 
azt a dolgot.

— Akkor még leány volt — kezdte a szob­
rász — amikor megszerettem. Sokat jártunk együtt 
és a világ már eljegyzett egymásnak. Ő akkor 
tizenhatéves volt, én húsz. Megkértem a kezét 
és kikosaraztak, mivel a szülei túlságosan fiatal­
nak tartottak. Én pedig továbbra is imádtam azt 
az akaratnélküli, kevély leányt, akiért az egesz 
város fiatalsága rajongott. Álig hogy elutaztam a 
fővárosba, mint akkor mondtam: gyógyulást ke­
resni, már a leányból asszony lett: egy elszegé­
nyedett mágnás neje. Én még azután is szerettem 
valami vad, őrjöngő szerelemmel és később, hogy 
ismét összekerültünk, ezt meg is vallottam neki.
Ö még akkor is hideg maradt, mert szerette az 
urát. De mi volt a férj szerelme az enyémhez 
képest? Hat év óta járok a nyomában és imád­
kozom hozzá. Hat év óta érzéketlen vagyok 
minden női szépség és báj iránt és csak ő utána 
vágyódom, sóvárgok. Hat év óta látja ő az én 
vergődésemet, szenvedésemet és még sem per- 
zselődött meg a szerelemtől. És én úgy érzem, 
ha egyszer a karjaimba zárhatnám: megfojtanám

Egyszerre elhallgatott. Senki sem merte 
megtörni a csendet. A gyerekasszony néhányszor 
megérintette a poharát, mintha kocintani akarna, 
aztán a szobrászra nézett, végre hirtelen elhatá­
rozással mondta:

— Egy utolsót kocintsunk még, aztán men­
jünk haza. Be vagyok csípve és félek, hogy 
valami bolondot találok tenni. Azaz hogy ti 
maradhattok, én nem akarom a mulatságtokat 
elrontani, engem majd csak hazakisér vala- 
melyiktek.

kiáltotta
kétségbeesetten.

____ j Az asszony egész testében remegve, nem
A férfiak szolgálatkészen ugrottak fel he- j tudott szólni, aztán erőt véve felindultságán, 

Iveikről, az asszony azonban még kocintott és halkan mondta: 
dévaj kedvvel énekelte:

. . . Pedig én csak iszogatok, dalolgatok,
Csititgatom, altatgatom beteg, fájó szivemet.

Aztán belekapaszkodott Döme karjába és j férfit a lakására, 
csipkeernyőjét magasra emelve, kiáltotta: ! Á szépasszony iedouva magáról a nagy

__ Csapat indulj! ! kendőt, faradtan vetette le magit egy zsölyébe,
A társaság felcihelődött és indult hazafelé, i szemben a férfinak mutatva helyet, 

az elszórtan fekvő villákba. I — Hallgasson meg. Csak néhány pere előtt
A gyerekasszony kísérője vállára hajtva | mondotta, hogy hat év óta szeret engem hűséges

fejét, egész utón arról a „szívtelen teremtés* ről > szerelemmel és aztán megteszi, hogy hajnalban
beszélt, aki — úgymond — nem érdemli meg ezt a hazakisér egy mámorosfejü, gyerekeszü szép
nagy szerelmet. A villához érve, a szőke asszony asszonyt és engem otthagy egy léha ember tár­
csókra nyújtva kicsiny fehér kezét, mélyen a férfi saságában. Nos igen, hadd tudja meg, ha a
szemébe nézett és szinte könyörgő hangon mondta: tekintetemből, az ön elöl való menekvésemből

— Felejtse el azt az asszonyt. nem tudta meg, hogy a mióta a féijemet is-
Aztán még egyszer vissza nézett a távozóra merem, mindég csak magát szeretem. És épen

és a másik pillanatban becsapódott mögötte a ezért féltem magatói, futottam előle. Mo.-t, hogy
rácsos kapu. láttam azzal az asszonynyal elmenni, megijedtem

Döme, hogy elkísérte a gyerekasszonyt. sé- és féltem, hogy elveszítem magát, hogy nem fog 
tál ni indult, hogy egy kissé szellőztesse kábult többé szeretni. Öiült voltam, amikor elhatároz­
óét és számot adjon magának a történtekről, tam, hogy meglesem magukat. Aztán láttam el-
Onkéntelenül is a szép asszony, Csathóné lakása va'ni attól az asszonytól és a boldogság meg­
lelő indult, ahol néhány pillanatra megállt és bénította a tagjaimat, nem tudtam már vissza­
ül érőén nézett a sötét ablakokra. Hirtelen valami menni. Elrejtőztem és ön mégis meglátott, de ha
vad, a féltékenységhez hasonló érzés vett rajta nem is látott volna meg: én rohantam volna
erőt és alig íudta magát türtőztetni, hogy a kapun utána, mert úgy érzem, hogy beteggé tesz ez az
be ne rohanjon megkérdezni, itthon van-e már elfojtott, visszakényszeritett, eltitkolt szerelem .
az asszony. Mert rég itthon kellene már lennie, Poliák * Iliké»

— Most. hogy meglátott, nincs már mit 
tagadnom. Jöjjön.

És az asszony szinte vonszol a magával a
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1904. julius 29. TORONTÁL, 3
idegen forgalmi iroda, olvasóterem, etnográfiái 
és házi iparbazár, továbbá fürdők számára egy 
tudakozó iroda létezik, a szükséges összes külön­
féle menetjegyek, még pedig a tervezett utazás 
megkezdése előtt már néhány nappal elébb is 
megválthatok és ugyanott bármely utazási ügy­
ben szóval vagy írásban díjmentes felvilágosítás 
nyerhető.

robbanószerrel volt töltve. A robbanás oly Határidő-üzlet,
erős volt, hogy a miniszter fejét a bomba j Budapest, julius 29. (A nagybecskereki 
csaknem teljesen elszakította, a szétvetett Lloyd-társulat táv.) A mai tőzsdén az árak 
kocsi szilánkjai pedig behatoltak Pléh ve az e8Jes gabonanemekben emelkedtek, 
testébe is. A bomba darabjai azonkívül Déli zarIatkor a kővetkező árakat jegyezték:
kilenc járó-kelőt is megsebesítettek. £uza (októberre) .... 9 87---------

A merényletet egy fiatalember követte Tengeri (augusztusrai . . . 6.47----------
a tején vasúti hivatalnoki sipka Tengeri (uj).................. 6 58___________

volt. A rendőrök nyomban megrohanták a Zab (októberre)......6.84— —
tettest és elfogták. A rendőrségen kihall­
gatták, de minden felvilágosítást meg-

* Gyakorlati gyorsszámoló. Szenes Adolf j tagadott. A nevét sem mondja meg. A 
a nagybecskereki polgári és felső kereskedelmi í rendőrség azt hiszi, hogy a merénylőnek 
iskola jeles tanára „Gyakorlati gyorsszámoló* j társai is vannak s most azokat nyomozzák, 
címmel hasznos könyvet irt Útmutatóul a gyakor- j A merénylet híre a cárt igen lesújtotta. ! 
lati életben előforduló számolási műveleteknek ——

Dr. Menczer Izidor városi orvos augusztus 
hó l én átteszi lakását Popovits-Peczi-féle 
házba a Hunyady- és Szerbtemplom-utca sarkán 
603. és 604. szám alatt.

a
el, kinek

Irodalom. Piaci árak.
Hivatalosan feljegyeztettek a Nagybecskereken, 1904. 

évi julius hó 29-én megtartott heti vásár alkalmával;
Búza 
kétszeres 
rozs

50 kilogramm . 9.30 korona 
. 0.80 
. 5 —
. 6.20 
. 8.20 
. 6.30 
. 4.50 
. 10.—
. 3.—
• 2.50 
. 1.50 
. 1.—
. 0 10 
. 1.10 
. 1.56 
.1.40 
. 1.20 
. 1.20 
. 1.60

árpi
zab
kukorica

fejben és írásban való gyors és pontos elvégzé­
sére. A könyvecskét a Franklin-társulat adta ki

Nagy erdőégés.
Budapest, julius 29 (A „Torontál* eredeti 

ára 1 korona. A praktikus munkát legközelebb ' távirata.) Szombathelyről jelentik : A szombat-
helyi székeskáptalan kemenesszentpóteri fenyve- ; 

* A „Zenélő Magyarország* zongora és hegedű sében ismeretlen módon tűz keletkezett. A lángok 
zenemű folyóirat most megjelent XI. évfolyam rövid idő alatt kétszáz holdnyi terület : 
i4-ik füzete a következő szép zenemű újdonságokat fenyvest hamvasztották el, majd hirtelen átcsap- '
bői ‘.Húzd rTciSi arkangyalát“* ™?Kinyüött “ E3 te rh4z* ,S.ándor *r6f etdeíébe' '

az erdőn a vadrózsa* Marthon Gézától. II. ahoi szintén több száz hold fenyves és
„Egy fénykép meséje“, vig dal. „Ein Bilder- akácás lett a lángok martalékává. A kár több 
märchens Lied. Dr. Shwimmer Auréltól. Ily százezer koronára rúg. 
gazdag tartalommal jelenik meg ezen minden ; 
zenekedvelőnek kiváló fontosságú zenemű folyó­
irat minden egyes füzete, úgy hogy előfizetői \ Budapest, julius 29. (A „Torontál“ 1
az érdemesebb zenemüveket, melyek az év ered. távirata.)' Belgrádi távirat szerint 
leforgása aiatt. megjelennek, a havonta kétszer , , . ' ,b , , . ..
megjelenő, mindenkor 10-12 oldalon kapják. szerLb kormány a koronázási ünnepet szep-
Eiőfizetési ára egész évre (24 füzetre) 12 kor., tember 21-ére (görög naptár szerint 8-ára) 
félévre 6 kor., negyedévre (6 füzetre) 3 korona, tűzte ki Ugyan -zen forrás szerint a hatalmas- i

Ságodat nem hívják meg a koronázásra.

repce 
széna I.

. II. 
szalma I.

, II.
burgonya (uj) 1 kilogr. 
marhahús I. 1 kiloenr. 

» II.
borjú hús ,
disznó hús „
juh hús „
zsír

i
S

részletesen méltatjuk.

ion érkezess ég MaimSzerb koronázás.-
N agy becskerekre, illetve Nagybecskerekrö!.

Érvénye» 1804. május hó 1-Sela

Érkezik:

a) A nagybecskereki pályaudvarra
Temesvár, Versecz, Zsombolyáról: délelőtt 9 óra 33 p.
Pancsóváról: délután 5 óra 55 p.
Budapest—Szegedról: reggel 7 óra 22 p.; délután 4 óra 35 p. 
Budapest—Nagykikindáról: este 9 óra 53 p.

Előfizethetni, az e számmal folyó III. évnegyedre, 
valamint az előző évnegyed kre is a „Zenélő 
Magyarország“ (Klökner Ede) zenemü-kiadő- 
hivatalában Budapest, VIII., József-körut 22/24. 
sz., hol egyúttal minden nyomtatásban megjelent 
zenemű a legolcsóbban megszerezhető.

Fenyő Sándor bünpöre.
Budapest, julius 29. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Ma délelőtt kezdték el 
Fenyő Sándor bünpörének a tárgyalását.
Az ügyészség szemérem elleni vétséggel Zsombolyáról, Verseczröl, Alibunárról és Temesvárról este: 

vádolja Fenyőt s a tárgyalás zárt ajtók 1 u.. .. ? óra15 p-
mögött folyik. Fenyő bizalmi tanukul ModMrtl: péntei‘en * ,Mtn,aiKm re?Mi
E d v i Illés Károlyt és Visontai Somát pMcsovár6i: reggel 7 óra 23 p.
nevezte meg. ítélet csak este lesz. Zsombolyáról: (keskenyvágányu vonal) reggel 8 óra 23 : ;

este 6 óra 55 p.

1

b) A nagybecskerek-bégaparti pályaudvarra:

TÁVIRATOK.
Országgyűlés.

A képviselőház ülése julius 29-én. 
— Távirati tudósiti e. —

I
Két milliós csőd.

Budapest, julius 29. (A „Torontál*
A képviselőbáz ma délelőtt ülést tar- eredeti távirata.) Mint Bécsből táviratozzák, < 

tott, amelyen folytatták a földmivelésügyi VV. J Wolf itteni bornagykereskedö két 
tárca költségvetésének tárgyalását.

A mai ülésen Bernát Béla, Kaas 
Ivor báró és Visontai Soma beszéltek.
Mindhárman a borkérdéssel foglalkoztak s 
a vámszerződés ellen szóltak.

Ezután Tál lián Béla földmivelés­
ügyi miniszter szólalt fel s általános 
figyelem közben reflektált az elhangzott 
beszédekre. Kijelentette, hogy meghajol 
Darányi érdemei előtt és az ö nyomában 
fog járni. (É énk helyeslés.)

Az ülés folyik.

Budapest, julius 29. Indul:
a) A nagybecskereki pályaudvarról:

Zsombolya. Temesvár. Verseezre: délután 4 óra 45 p.
! Paaesevára: délelőtt 8 óra 23 p.; délután 6 óra 20 p. 
i Szeged—Budapestre: d. e. 11 óra 12 p.; este 6 óra 46 p, 

Nagykikinda—Budapestre: reggel 8 óra 7 p.

!

millió korona passzívával csődbe jutott.s
Rejtélyes gyilkosság.

Budapest, julius 29. (A „Torontál* ere- ; 
deti távirata.) A vasmegyei Gsepregen meggyil- j 
kolva találták B e r e c Sándorné 37 éves asszonyt, j Temesvár, Versecz, Antaifalva—Panesova és Alibuaárra : 
Szive tájékán két szúrás és nyakán egy nagy 
vágás okozták halálát. Gyilkosát még eddig nem 
sikerült kinyomozni. Eleinte a gyanú férjére há­
rult, kit ezért le is tartóztattak, de a vizsgálat 
nem tudott ellene terhelő adatot találni. A rej­
télyes gyilkosság ügyében a csendőrsóg most 

! tovább nyomoz.

b) A nagybecskerek-bégaparti pályaudvarról:
■

reggel 3 óra 33 p.
; Zsombolyára: (keskenyvágányu vonal) reggel 3 óra 58 ;
I délután 5 óra 10 p.

Módosra: minden kedden, pénteken és vasárnapon dóloiő'í 
11 óra 38 p.

I 23959. sz.-hoz 1904. Magy. kir. államvasutak. 
Bpesti jobbparti üztetvezetőség.

Pályázati hirdetmény.
A m. kir. államvasutak L/m. Bruck állomá­

sán levő pályavendéglő bérletére 1905. évi 
január hó 1 tői számítandó öt évi időtartamra 
azaz 1909. évi december hó 31-ig leendő bérbe­
adása iránt ezennel nyilvános ajánlati tárgyalást 
hirdetünk.

Villamos gyorsvonat.
Budapest, julius 29. (A „Torontál* ered. 

táv.) Mint Berlinből táviratozzák, a Hamburg és 
Berlin között tervezett villamos gyorsvonat ügye 
most olyan stádiumba jutott, hogy legközelebb 
hozzá látnak a munkálatokhoz. A villamos gyors­
vonat óránkint 250 kilométer gyorsasággal fog

Az orosz-japán háború.
Kuropatkint bekerítették.

Budapest, julius 29. (A „Torontál“ 
ered. távirata) Newyorki táviratok hatá­
rozottan állítják, hogy a japánok Euro­
pa t k i n orosz fővezért Liaojang és Muk- 
den között bekerítették. Holnapra, vagy haladni, 
holnapufánra nagy harc várható a két 
fél között.

!

Az 1 korona bélyeggel és „Ajánlat 
kir. államvasutak L/m. Bruck állomásán levő 
vendéglői üzle'nek bérbevételére a 23959/904. 
számhoz* felirattal ellátott, borítékba zárt és le­
pecsételt, nemkülönben a kellő okmányokkal 
(erkölcsi bizonyítvány, iparengedély, honossági 
igazolvány) felszerelt ajánlatok 1904. évi augusztus 
hó 23-án déli 12 órájáig a magy. kir. államvasutak 
Budapest jobbparti üzletvezetőség titkári hivata­
lához (Budapest, külső Kerepesi-ut 8. ház) posta 
utján térti vevény mellett nyújtandók be.

A vendéglő bérletére vonatkozó feltételek 
ezen üzletvezetőség forgalmi és kereskedelmi 
osztályában (Budapest, külső Kerepesi-ut 8. ház 
I. em. 33. ajtó) vagy a győri és szabadkai 
forgalmi főnökségnél a hivatalos órák alatt meg­
tekinthetők, miért is ajánlattevőkről feltételeztetik, 
hogy a feltételeket ismerik és azokat magukra 
nézve kötelezőknek elfogadják.

Budapest, 1904. julius hó 13.

a rn.

Budapesti gabonatőzsde.
Budapest, 1904. julius 29.

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései:
Port-Arthur ostroma.

Budapest, julius 29. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) Mint Dalibból táviratozzák, : 
a japánok holnapra ált dános rohamot ter­
veznek Port-Ar.húr ellen. A japán hajóhad 
tegnap este óla ismét bombázza Port- , 
Arthurt.

| cg 50 kilogr.
! £ ára
^ j kor.-tól kor.-ig í kor.-tól

co 50 kilogr.
S íBúza ára

kor.-ig

Tiszavidéki uj j 76 
Pestvidéki uj 76

9.85 10.- 80110.20
9.80 9.90 80 I 10.—
9.70 9.85 | 80 10.10
9.85 10 — 80 0.—

10.35
10.25
10.25uj 76 

uj 76
Bánsági
Bácskai 0 —

A meggyilkolt orosz belügyminiszter, j
Budapest, julius 29. (A „Torontál“ 

ered. táv.) Szentpétervárról táviratozzák:
P1 e h v e orosz belügyminiszter ellen el­
követett merénylet rendkívül izgalmat kelt 
Szentpéte: várott. A bomba, melylyel a j 
merényletet elkövették,

7.05Rozs elsőrendű
6.95„ másodrendű 

Árpa takarmány . 
„ égetni való

6.50
6.25

sörfőzésre való 0 —
6.90Zab

i Tengeri bánsági 
„ másnemű 

Repce káposzta .
„ bánsági

6.40
10.85 Az Qzletvezetőség.

legerősebb ! c,~ (Utánnyomás nem dijaztatik.)a Köles
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4 TORONTÁL. 1904. Julius 29.
Kis-Zombor község elöljáróságától. Szefkerin község elöljárósága.

1216 1904, szám. 559-1.1 1168. szám. 1904. 554-2.2
lÁrverési hirdetmény. Árlejtési hirdetmény.

A Kis-Zombor község által meg- Közhírré tétetik, hogy a Szefkerin
vásárolt Rónay Mihály-féle tanyai földek j községben 3401 kor. 63 fillér előirányzott
vadászati joga f. évi augusztus hő 13-án j községház kibővítési és tatarozási mun- j
d. u. 3 órakor Kis-Zombor községházánál j kálataínak anyaggal együtt való biztosítása j
bérbeadatni fog. ; céljából folyó évi augusztus hó 7-én d. e. j

Az árverési feltételek a körjegyzői ! // órakor szóbeli árlejtés fog tartatni.
hetök^11 a ^vata*os <^ra*í betekint- Árlej tezni szándékozók kötelesek az |

árlejtés megkezdése előtt az előirányzott 
I összeg 10°/0-át készpénzben vagy óvadék- 
j képes értékpapírban a község letéti pénz­

tárába elhelyezni.
Terv, költségvetés és feltételek 

556-3.2 hivatalos órák alatt a jegyzői irodában 
beíekinthelők.

Kelt Szefkerinen, 1904. évi julius hó

Az elöljáróság.

;
,

Kis-Zombor, 1904. julius 26.
Községi elöljáróság.

i
i

Torontáli ár megye alispánjától. a !
2058. szám. 1904.

Li
Szállítási hirdetmény.

25-én.Az alább megnevezett vármegyei 
közkórházak és a megyei gépház részére 
1904—1905. évre szükséglendö fütő- és 
tüzelő-anyagok beszerzésére ezennel zárt 
ajánlati versenytárgyalás hirdettetik és 
pedig:

! 5132. tlkv. íz. 1904. 557-1.1

Árverési hirdetmény.101.443/904. számhoz. M. kir. államvasutak.
A törökbecsei kir. járásbíróság, mint 

i tlkvi hatóság közhírré teszi,
A magyar királyi államvasutak igazgatósága j m. kir. államkincstár mint végrehijUtó 

a jövő 1905. év első felében szükséges ón szálli- j Szubotin Obrád tarrasi lakos’ v.> rreti tií ^t
ÍlV™’ °2ÍráDt n?iiV3nM I szenvedő elleni 1412 kor. 68 fillér fe'jí.

Az ajánlatok legkésőbb folyó évi augusztus hó jfÁa.i vé^,reh.ijtt.si ügyében a .orü.eten I vő
ll-ének déli 12 óráig beterjesztenünk, a bánatpénz I 1 • rras község határában f.’kvő következő
pedig folyó évi augusztus hó 10-én déli 12 óráig ; ingatlanoiv, U. 111.: 
beküldendő. : 1a tarrasi 140.

Pályázati hirdetmény.
h Ogv

l1. A nagybecskereki „József“ köz- 
kórház részére: 268 m3 kemény és egész­
séges bükfahasáb, 700 mm. légszesz 
pirszén, 450 mm. aninai kocka kőszén.

2. A nagykikindai közkórház részére : 
4 kocsi rakomány (waggon) egészséges 
bükfahasáb, 3 kocsi rakomány (waggon; 
kőszén.

1 számú tjkvben A.
A pályázatra vonatkozó részletezett fel- i I. 1 , 2 sor. (245-246.) hrsz. 136. ö i 

tételek, a mennyiségek, úgyszintén az általános j Sz. 600 I l-öl ház beltelek '
és különleges szállítási feltételek a magvar királyi j ur.7 von r—; xi r-f /0/ , 
államvasutak anyag- és leltárbeszerzési szak- | . , " — ' koron a =ú;\!Úííási
osztálynál (Budapest, VI. Andrássy-ut 73. sz.) . arDan; 
megtekinthetők.

Budapest, 1904. évi juiius hóban.

1033/c.
3. A módosi közkórház részére: 120 

m8 egészséges bük- vagy tölgyfahasáb, 
300 mm. légpirszén. 2. a tarrasi 140. számú ijkvbui A. 

1341/92., 
és 1512 165. hrsz.

II. 1 — 6.4. A törökkanizsai köz kórház részére : 
V2 kocsi rakomány (waggon) egészséges 
bükfahasáb, 200 mm. kocka porosz szén

5. A zsombolyai közkórház részére: ! 
5 kocsi rakomány (waggon) kemény és > 
egészséges bükfahasáb és 3 kocsi rakó- i 
mány (waggon) kőszén

6. A vármegyei gépház részére : 
4500 q. aninai vagy hason minőségű más 
apró szén.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, 
hogy a fentebbi szállítások elvállalására 
vonatkozó (1) egy koronás bélyeggel ellá­
tott zárt írásbeli ajánlataikat és az összes 
szállítandó anyagok értékének 10°/o-át 
bánatpénzként f. évi augusztus hó IO-ig 
Torontálvármegye alispánjához annyival 
is inkább igyekezzenek beadni, mivel a 
későbben érkezettek figyelembe veendők 
nem lesznek.

A szóban forgó szállításokra vonat­
kozó feltételek az alispáni hivatalban a 
rendes hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Nagybecskerek, 1904. évi julius hó

sorsz. 518/32., 610/25., 
j 1464/24., 1478/11.
j 6 hold szántóföld 804 korona 

- ; árban 1904

Az igazgatóság.
(Utánnyomás nem dijaztatik.) kikiáltási

évi szeptember hő 7-ik nappn 
£• 9 órakor Tarras községházban 

árverés aiá fognak bocsáj-aíni és 
lási áron alul is el fogtuk adatni, 
jegyeztetvén, hogy 
fogva maradvány földek után

i 17313. sz. 1904. d.Magy. kir. államvasutak. 
Üzletvezetöség Debrecen.

a kiki ii-
Pályázati hirdetmény. mcg-

arv rés napjától 
i járandó

azA tokaji Tiszahidunk aiatt fennmaradt cirka 
35 drb régi cölöpnek robbantás vagy kihúzás 
utján való eltávolítása tárgyában ezennel nyíl- valtsagtartozas a vevőt fogja terhelni, 
vános pályázatot hirde ünk, melyre a kellőleg Venni szándékozók tartoznak
felbélyegzett ajánlatok legkésőbben f. év! julius kiállási ár 10o/o-át készpénzben, 
bo 30-an déli 12 óráig a m. kir. államvasutak 
debreceni üzletvezetőségónek titkárságánál 
nyújtandók.

a ki­
vagy az

1881. LX. t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. november hó 
1-én keit 3333. sz. igazságügymi 11 isztéri 
rendelet 8. §-ában jelölt és óvadékképesnek 
nyilvánított éríékpapirban kiküldött 
hez letenni, vagy neki a bíróságnál 
legesen elhelyezett bánatpénzről' kiállított 
el is 1 nervényi átszolgál f a tni.

Vevő köteles a vételárt 3 
részletben és pedig az 
jogerőre emelkedése után 15 
dikat 30

be-

Később érkező 
figyelembe venni.

Az ajánlatok borítékai a következő felírással 
látandók el: ,, Ajánlat a tokaji Tiszahidnál fenn­
maradt régi cölöpök eltávolítására.“

Bánatpénz fejében legkésőbben f. é. julius 
hó 29-én délelőtti 11 óráig 200, azaz kettőszáz 
korona teendő le készpénzben vagy állami leté­
tekre alkalmas értékpapírokban, a debreceni üzlet- 
vezetőség gyűjtő pénztáránál.

A készpénzben befizetett bánatpénz után 
kamat nem követelhető.

Kelt Debrecen, 1904. julius hó.

nem fogunk

íieze-
eiö-

egy- níö 
elsőt űz árverés

nap, a nmso-
nap, az utolsót 45 nap alatt, 

árverés napjától számítandó 
a törökbecsei

mindig az
5°/o-os kamattal együtt 
adóhivatal mint letéti pénztárnál szabály 
szerű letéti kérvény kapcsán lefizetni 
véteiár után járó kincstári illetéket viselni.

A bánatpénz az utolsó részletben fog 
beszámíttatni.

26-án.
kir.Jankó,

alispán.
(3.3) Az üzletvezetőség.

(Utánnyomás nem dijaztatik.) S a

(Bfr Az árverési feltételek többi pori jai a 
inva alos órák alatt a kir. járásbíróság 
tlkvi irattárában és Terras község elöljáró­
ságánál megtekinthetők.

7\ székelyföldi ásványvizek páratlanja 

a legjelesebb égvényes

szerencsés 
dús, főleg kötöttiRéDáti gyógy-savanyuviz, mely
kiválóan vegyi összetétele, rendkívül Kelt Törökbecsén, 

tlkvi hatóságnál 1904. 
24-én.

a kir. jbíróság mint 
évi jutiius hó

Szabó,
kir. aljárásbiró.

szénsavtartalma és kellemes 
ize folytán ritkítja párját a kontinensen,I Elsőrangú gyógyital

emésztési, vjzeleti nehézségeknél, 
lyag, gégebajok

\ese- és gyomorbajokban, gyuladásos hó- 
vérszegénység és köszvényes bántalmak

Főúri kedvenc ital határozottan
stb. stb. ellen.

Alulírott házában két 
nyiíó, í utcai cs 1 udvari

a legkedvesebb egymásba-pezsgővíz*
ZLl m ,áet6gSégel ellen ‘^kellemesebb és leghatásosabb s
Rénáti á«vl g- ,</ ■ gJ6gyit6szerl’ ugyk mint páratlan élvezeti italt a

„Répát, ásványvizet minden céltudatos, elfogulatlan ivónak rendes hasz-
lelkiismerettel ajánlhatjuk.

Ro’sa Béla
fűszerkeireskedö uraknál.

bútorozott szob
június 15-től 
kiadó.

egész évre vagy hónap ranálatra
Kapható Nagybecskereken:á

Marczer L;póiés Ro’sa Ignác
448—12.9 (442—x.17) Melencei-utca 289/7.
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Dr. Msnczer Izidor
városi orvos —

augusztus hó l-én át­
teszi lakását a Popovits-
Péczi-féie házba =-------- :
a Hunyady- és Szerb- 
templom-ufca sarkan 
603 és 604. sz alatt.

560—3.1
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